
A GOLDEN VOICE 

Chapter – 6 

এটা স াণালী কণ্ঠস্বৰ 

■ Which of these musical instruments have you seen ? [ হুইচ অফ দিজ 

দিউজজককল ইনষু্টকিন্টছ সেড ইউ দচন ? ] —এইক াৰৰ সকানক াৰ  ািযযন্ত্ৰ তুদি 

সিদিছা ? 

 

■ Write the names of the musical instruments that you have seen: [ ৰাইট দা নেমছ 

অব দা মমউজিকেল ইেষু্টকমন্টছ নদট ইউ নেভ মিে : ] – তুমম নদখা বাদযযন্ত্ৰকবাৰৰ োম 

মলখা 



Ans. Harmonium (োৰম’মেযাম) — োৰম ‘মেযাম 

Tabla (তবলা) — তবলা 

Guitar (মিটাৰ) – মিটাৰ। 

Dhol (ন াল) — ন াল 

Pepa (নেো)— নেো। 

Flute (ফ্লুট)— বা াঁেী 

■ Let’s read the play ‘A Golden Voice’: [ নলটছ মৰদ দা নে “এ ি’নেে  ভইছ” : ] —

আো “এটা ন াণালী েন্ঠস্বৰ” োটেখে েক া : 

Scene-1 (দচন-ওৱান ) —িৃশ্য—৪ 

Two boys, Arun and Aziz are walking fast in the evening. [ টু বকযি অৰুণ এণ্ড 

আজিি আৰ ওৱামেঙ ফাষ্ট ইে দা ইমভমেঙ :] —দুিে লৰা অৰুণ আৰু আজিি  মিযা 

খৰকখদাকে নখাি োম  আমছল : 

Aziz [ আজিি ] আজিি : Look at the sky. [ লুে এট দা স্কাই। ] — আোশখেকল 

নিাৱা। It’s going to rain heavily. [ ইট ইি িময়িং টু নৰইে নেমভমল। ]—ডাঙৰকে বৰষুণ 

মদব। A strong wind is also blowing ( এ উইন্দ ইি অলি’ নলাইঙ।] ―নবকিকৰ বতাে 

বমলকছ। 

Arun [ অৰুণ ]—অৰুণ : I’m afraid of thunder and lightning. [ আই এম একেইড অৱ 

ঠান্ডাৰ এন্ড লাইটমেঙ। ]—মই বজ্ৰোত আৰু মবিলুী ন কেমেকল বৰ ভয েকৰা। 

[ Lightning ][ লাইটদনঙ]—[  জ্রপাত, দ জুদল ] 

Aziz [ আজিি ] —আজিি : Don’t panic, Arun. [ দউন্ট নেমেে অৰুণ। ]—ভয 

োখাবা, অৰুণ। Look at that big tall tree there. [ লুে এট নদট মবি টল ট্ৰি মদযাৰ। ]—

তাত থো ওখ িছকিাোকল নিাৱা। Let’s wait under it until the rain stops. [ নলটছ 

ওকযইট আন্দাৰ ইট আেট্ৰটল দা নবইে ষ্টেছ। ] —এই িছকিাোৰ তলত বৰষুণ েমাকল 

অকেক্ষা েকৰা আো। 



[Arun and Aziz stand under the tree.] [অৰুণ এণ্ড আজিি নষ্টণ্ড আভাৰ দা ট্ৰি।]—

অৰুণ আৰু আজিকি িছৰ তলত ট্ৰঠয হে ৰল। 

Arun [ অৰুণ ]—অৰুণ : Mother was quite right. [ মাদাৰ ওৱাি ে’ৱাইট ৰাইট। ]—

মাকে ট্ৰঠকেই হেমছল। She warned me not to go out in such a bad weather. [ মি 

ওৱাৰন্দ মম েট টু নিা আউত ইে িাি এ নবদ ওকৱদাৰ। ]—নতওাঁ  নমাে একেেুৱা নবযা 

বতৰত বামেৰকল োযাবকল  তেক েমৰ মদমছল। But I didn’t want to miss Banajit’s 

birthday celebrations. [ বাট আই মদদ েট ওৱান্ট টু মমছ ৰণজিতছ বাথ ককদ নিমলকেিে। ] 

—মেন্তু মই ৰণজিতৰ িন্মমদে উদযােে অেুস্থােত অেুেমস্থত নোৱাকটা মবিৰা োমছকলা। 

After all, it comes once in a year ! [ আফটাৰ অল, ইট োমছ ওৱােছ ইে এ ইযাৰ। ] 

— মযকযই েেওে মেয এইকটা (িন্মমদে) বছৰত এবাকৰই আকে। 

Aziz [ আজিি ]—আজিি : It was a nice party. [ ইট ওৱাি এ োইি োট্ৰটক । ]—এইকটা 

এটা  ুন্দৰ অেুষ্ঠাে আমছল। 

Arun [ অৰুণ ]—অৰুণ : I enjoyed it a lot. [ আই এেযযদ ইট এ লট।]—মই এইকটা বৰ 

ভালকে উেকভাি েমৰকলা াঁ। And your song it was simply amazing ! [ এন্ড ইয’ৰ ি়িং; 

ইট ওৱাি মিম্্মে আকমজিঙ ! ] —আৰু নতামাৰ িাে : এইকটা  াঁিাকে 

মবষ্মযেৰ/অ াধাৰণ। 

You sing very well, Aziz. [ ইউ মি়িং নভৰী ওকৱল, আজিি।] —তুমম বৰ ধুেীযাকে িাে 

িাইছা আজিি। 

Aziz [ আজিি ]—আজিি : Thank you, Arun ! [ নথ়িংে ইউ অৰুণ ! ]—ধেযবাদ, অৰুণ 

! 

[ Thunder and lightning ] [ থাণ্ডাৰ এন্ড লাইকটমেঙ ] —বজ্ৰোত আৰু মবিলুী ন কেমে। 

Oh my goodness ! [ ওে মাই গুডকেছ ! ] — ওে:্ ভিবাে ! See, the light is coming 

this way ! [ মি, দা লাইট ইি োমমঙ মদি ওকৱ ! ] —নিাৱা, (মবিলুীৰ) নোেৰকটা এই 

ফাকল আমেকছ ! Be careful, Arun ! [ মব নেযাফুল, অৰুণ ! ] — াবধাে নোৱা, অৰুণ ! 

■ Word-Notes (শ্ব্দ-অর্ থ) : look (লুে)—নিাৱা; sky (স্কাই) – আোশ ; going 

(নিামযঙ)—হি আকছ ; rain (নৰইে)— বৰষুণ; heavily (নেমভলী)—ডাঙৰকে/নবমছকে ; 

strong (স্ট্র়িং)—প্ৰৱল/শজিশালী/নিাকৰ ; wind (উইণ্ড)—বতাে; blowing (নলাইভ)— 

প্ৰবামেত হে আকছ/হব আকছ; afraid (একেইদ)—ভয নখাৱা; thunder (থাণ্ডাৰ)—

ন কৰেমে/নমঘৰ িিকে; lighting (লাইটমে়িং)— বজ্ৰোত/মবিলুী ; panic (নেমেে)—ভয 

নখাৱা ; big (মবি) —ডাঙৰ; tall (টল) – ওখ ; wait (ওকযইট)- )—অকেক্ষা েৰা ; under 



(আন্দাৰ)—তলত; until (আেট্ৰটল)—হলকে, েয কন্ত ; rain (নৰইে)—বৰষুণ ; stop (উে)—

বি নোৱা/ৰখা ; stand (নষ্টণ্ড) নৰাৱা ; quite (ে’ৱাইট)— াঁিাকে; right (বাইট)— ট্ৰঠে; 

warned (ওৱাদক)—  তেক েমৰমছল ; go out (নিা আউত) — বামেৰত নযাৱা ; such 

(িাি)—একেেুৱা  bad (নবদ)—নবযা; weather (ওকৱদাৰ)—বতৰ ; want (ওৱান্ট)—মবিৰা 

; miss (মমছ)— অেুেমস্থত/নেৰুৱা ; birthday (বাথ ককদ)— িন্মমদে; celebration 

(ন মলকেিে)—উদযােে ; after all 

(আফটাৰ অল)— কব কােমৰ; comes (োমছ)—অো ; once (ওৱাঞ্চ)— এবাৰ ; year 

(ইযাৰ)—বছৰ ; nice (োইি)— ুন্দৰ ; party (োট্ৰটক)—উৎ ৱ, অেুষ্ঠাে ; enjoyed 

(এেযইদ) —আেন্দ েৰা/উেকভাি েৰা ; a lot (এ লট)—বহুত/প্ৰিুৰ; song (ি়িং)—িাে 

;simply (মিম্পমল)—  েিভাকৱ ; amazing (আকমজি়িং)—মবস্মযেৰ/িমৎোৰ ; very well 

(নভৰী ওকৱল) —বৰ ভাল ; thank (নথ়িংে)—ধেযবাদ; light (লাইট)— নোেৰ ; way 

(ওকৱ)—ৰাষ্টা/েথ ; careful (নেযাৰফুল)— াৱধাে। 

Scene – II (দচন-টু)–িৃশ্য- ২ 

 
 [Aziz is lying on a hospital bed. His eyes are covered in bandage. Arun is 

standing near Aziz’s bed.] [ আজিি ইি লাইভ অে এ েিমেটাল নবদ। মেি আইি 

আৰ েভাৰদ ইে নবকণ্ডি। অৰুণ ইি নষ্টজণ্ডঙ মেযাৰ আজিি’ছ নবদ। ]—আজিকি 

মিমেৎ ালযৰ মবিোত শুই আকছ। তাৰ িেু দুটা নবকণ্ডি োেকৰকৰ  ো আকছ। অৰুকণ 

আজিিৰ মবিোৰ োষত ট্ৰঠয হে আকছ। 

Aziz [ আজিি ]—আজিি : Arun, I’m so worried ! [ অৰুণ, আই এম নিা ওমৰদ ! ]—

অৰুণ, মই বৰ মিমন্তত ! I have been absent from school for many days. [ আে নেভ 

মবে এবকিন্ট েম সু্কল ফৰ নমমে নদি। ] —মই মবদযালযত বহুমদে উেমস্থত নোৱা োই। 

Arun [ অৰুণ ]—অৰুণ : Don’t worry Aziz. [ নডান্ট ওৰী আজিি। ] —মিমন্তত েেবা 

আজিি। I’m here to help you. [ আই এম মেযাৰ টু নেল্প ইউ। ]—নতামাে  োয 

েমৰবকল মই আকছা। Get well soon. [ নিট ওকৱল িুে । ]—ন ােোকল আকৰািয হে উঠা। 

■ Word-Notes (শ্ব্দ-অর্ থ) : lying (লাইঙ)—শুৱা ; hospital (েস্পিকতল)—মিমেৎ ালয; 

bed (নবদ) — মবিো ; eyes (আইছ)—িেুকবাৰ; cover (েভাৰ) – ো ; bandage 

(নবকন্দি)—েট্ৰট ; standing (নষ্টজণ্ডঙ)—ট্ৰঠয হে থো ; near (মেযাৰ)–ওিৰত, োষত ; 

bed (নবদ)—মবিো ; worried (ওৰীদ)—মিমন্তত/দুজিন্তাগ্রস্থ/উমিগ্ন ; absent (এবকিন্ট) — 

অেুেমস্থত ; school (সু্কল)— মবদযালয ; here (মেযাৰ)—ইযাত ; help (নেল্প)— োয; Get 

well (নিট ওকৱল)—আকৰািয নোৱা/ ুস্থ নোৱা; soon ( িুে)—ন ােোকল। 



Scene – III (দচন-টু)–িৃশ্য- ৩ 

 [Arun’s and Aziz’s parents are talking in the hospital corridor.] [ অৰুণ’ি এন্ড 

আজিিছ নেকৰন্টছ আৰ টমে়িং ইে দা েস্পিকতল েমৰদৰ। ]— অৰুণ আৰু আজিকিৰ 

মাে-নদউতাকে মিমেৎ ালযৰ বাৰান্দাত েথা োমত আকছ। 

Aziz’s father [ আজিিছ ফাদাৰ ]—আজিিৰ নদউতাে : I am worried because Aziz 

may lose his eyesight. [ আই এম ওৰীদ মবেি আজিি নম লছ মেি আই িাইট। ]—

মই বৰ মিমিত োৰণ আজিকি তাৰ দৃট্ৰষ্টশজি নেৰুৱাব োকৰ। It will be known only 

after the bandage is removed from his eyes. [ ইট উইল মব ে’ে অেমল আফটাৰ দা 

নবকণ্ডি ইি মৰকমাভদ েম মেি আইি। ]—এইকটা তাৰ িেুৰেৰা নবকণ্ডিখে 

আাঁতকৰাৱাৰ োছত নে িো যাব। 

Arun’s mother [ অৰুণি মাদাৰ ] —অৰুণৰ মাে : Let’s hope for the best. [ নলটছ 

নোে ফৰ দা নবষ্ট। ]—আশা েকৰা াঁ  েকলা ভাকলই েওাঁে। 

Aziz’s parents [ আজিি’ছ নেকবন্টছ ]—আজিিৰ মাে নদউতাে : Thank you for 

your support. [ নঠ়িংে ইউ ফৰ ইয’ৰ িাে’টক। ]—আকোোকলােৰ  মথ কেৰ বাকব ধেযবাদ। 

Arun’s father [ অৰুণি ফাদাৰ ] —অৰুণৰ নদউতাে : If the doctor advises it, we will 

take Aziz to the State Medical College and Hospital for better treatment. [ ইফ দা 

ডিৰ এদভাইকছছ ইট, উই উইল নটে আজিি টু দা নষ্টত নমমডকেল েকলি এন্ড 

েস্পিকতল ফৰ নবটাৰ ট্ৰিকমন্ট। ]—যমদ মিমেৎ কে উেকদশ মদকয নতকন্ত আমম আজিিে 

উন্নত মিমেৎ াৰ বাকব ৰাজিযে মিমেৎ া মোমবদযালয আৰু মিমেৎ ালযকল হল যাম। 

■ Word-Notes (শ্ব্দ-অর্ থ) : worried (ওমৰদ) — উমিগ্ন/মিমন্তত; because ( মবেি) — 

োৰণ; lose (লুি)—নেকৰাৱা ; eyesight (আইিাইট)—দৃট্ৰষ্টশজি; known ( ে’ে)—িো ; 

only (অেলী)—মাকথাে, নেৱল মাত্র; bandage (নবকণ্ডি)—েট্ৰি/ নবকণ্ডি ; removed ( 

মৰমুভদ)—এৰুওৱা/আাঁতকৰাৱা/গুকিাৱা ; hope (ে’ে) —আশা ; best (নবষ্ট)— 

 েকলাতকে ভাল; support (িাকোটক)— মথ কে; doctor (ডিৰ)— মিমেৎ ে ;advises 

(এদভাইি) – উেকদশ; better (নবটাৰ)— আৰু ভাল ; treatment (ট্ৰিতকমন্ট)—মিমেৎ া। 

Scene IV – [ দচন-সফাৰ ] –িৃশ্য–৪ 

[ Aziz is learning music under a music teacher. ] [ আজিি ইি লামে কঙ মমউজিে 

আন্দাৰ এ মমউজিে ট্ৰটিাৰ।] —আজিকি এিে  ়িংিীত মশক্ষেৰ ওিৰত  ়িংিীত মশমে 

আকছ। 



Music teacher [ মমউজিে ট্ৰটিাৰ ] — ়িংিীত মশক্ষে : Aziz, you sing very well. [ 

আজিি, ইউ মিঙ নভৰী ওকৱল। ] —আজিি তুমম বহুত ভাল িাে িাইছা। I’m glad to 

know that you have joined the National Music Competition to be held on the 5th 

of July. [ আই এম নেদ টু ে’ নদট ইউ নেভ িযেদ দা নেিকেল মমউজিে েস্পম্পট্ৰটছে টু 

মব নেে অে দা মফফথ অৱ িলুাই।]— মই বৰ আেজন্দত নয ৫ িলুাইত অেুট্ৰষ্ঠত েব লিা 

ৰাজিযে  ়িংিীত প্ৰমতকযামিতাত তুমম অ়িংশগ্রেণ েমৰছা। Practise every day and be 

confident.  [ নপ্ৰেট্ৰটছ এভৰী নদ এন্ড মব েেফকদন্ট ।]— দায অেুশীলে েমৰবা আৰু 

আত্মমবশ্বা ী নোৱা। My blessings are always with you ! [ মাই নলমছঙছ আৰ 

অলওকযি উইথ ইউ ! ]—নমাৰ আশীব কাদ  দায নতামাৰ লিত আকছ। 

Aziz [ আজিি ]—আজিি: Thank you, Guruji ! [ নঠ়িংে ইউ, গুৰুিী ! ]— ধেযবাদ 

গুৰুিী ! l’ll try my best. [ আই উইল িাই মাই নবষ্ট।]—মই নমাৰ যথা াধয নিষ্টা েমৰম। 

■ Word meaning (শ্ব্দ-অর্ থ) : sing (মি়িং)—িাে নিাৱা; well (ওকৱল)— ভাল; know 

(ে)—িো ; join (িইে)— নযািদাে েৰা ; national (নেিকেল) — িাতীয; music 

(মমউজিে)—  ়িংিীত ; competition (েমমেট্ৰটশ্বে)—প্ৰমতকযামিতা ; practice 

(নপ্ৰেট্ৰটছ)— অেুশীলে েৰা ; everyday (এভমৰকদ) —প্ৰমতমদকে; confident 

(েেমফকদন্ট)— আত্মমবশ্বা ী ; blessing (নলমছ়িংি)—আশীবাদ; always (অলওকৱি)— 

 দায ; try (িায)— নিষ্টা েৰা। 

Scene – V [ দচন––ফাইভ ]–িৃশ্য – ৫ 

[ Six finalists of National Music Competition are on the stage. Aziz is one among 

them. He wears a pair of black goggles. Arun is sitting in the audience.] [ মিক্স 

ফাইকেমলষ্ট অৱ নেিকেল মমউজিে েস্পম্পট্ৰটশ্বে আৰ অে দা নষ্টি। আজিি ইি ওৱাে 

এমঙ নদম। মে ওকৱৰছ এ নেযাৰ অব্ িিলছ। অৰুণ ইি মিট্ৰটঙ ইে দা অ’মডকযঞ্চ। ]—

িাতীয  ়িংিীত প্ৰমতকযামিতাৰ ছযিে িূডান্ত প্ৰমতকযািী মঞ্চত আকছ। আজিি 

নতওাঁকলােৰ মািৰ এিে। ম  একযাৰ েলা িিমা মেমি আকছ। অৰুকণ দশ কেৰ আ েত 

বমে আকছ। 

 

Announcer [ এোউেিাৰ ] — নঘাষে : Hello, everybody ! [ নেল্ল’, এভমৰব দী ! ] —

 েকলাকে স্বািতম ! It’s time to announce the winner of the Golden Voice Award of 

2018. ইট ইি টাইম টু এোউেছ দা উইোৰ অৱ দা ি’নেে ভইি এৱাদক অৱ 2018।]—

এমতযা ২০১৮ িেৰ স্বণ কেণ্ঠী েুৰস্কাৰ-অৰ মবিযীৰ োম নঘাষণা েৰাৰ  ময। Who do 

you think is the winner ? [ হু দ ুইউ ট্ৰঠ়িংে ইি দা উইোব ? ]—আকোোকলাকে োে 

মবিযী ে’ব বুমল ভাকৱ ? 



Audience [অমডকযঞ্চ ]—দশ কে : (shouting, clapping) [িাউট্ৰট়িং, নেমেঙ ] — (মিঞমৰকছ 

োত িােমৰ মদকছ) : Aziz ! Aziz ! Aziz is the best ! [ আজিি ! আজিি ! আজিি ইি 

মদ নবষ্ট ! ]আজিি ! আজিি ! আজিকিই নেষ্ঠ !  

Announcer [ এোউেিাৰ ] —নঘাষে: Yes, you are right. [ ইকযছ, ইউ আৰ ৰাইট।]—

েয আকোোকলাকে  ট্ৰঠে। Aziz from Banipeeth School, Assam is the winner of the 

Golden Voice Award of 2018. [ আজিি েম বাণীেীঠ সু্কল, অ ম ইি দা উইোৰ অৱ 

মদ ি’নেে ভইি এৱাদক অৱ 2018 ] —২০১৮ িেৰ স্বণ কেণ্ঠী েুৰস্কাৰৰ মবকিতা বাণীেীঠ 

মবদযালয অ মৰ, আজিি। Congratulations, Aziz ! [ েেকগ্রিুকলিে, আজিি ! ] — 

অমভেন্দে আজিি ! 

[Curtain falls] [ োকটকে ফলি ] —েদকা অৱতৰণ। 

■ Word meaning (শ্ব্দ-অর্ থ) : finalist (ফাইকেমলষ্ট)—িূডান্ত প্ৰমতকযািী ; national 

(নেিকেল) — িাতীয ; music (মমউজিে)— ়িংিীত; competition (েস্পম্পট্ৰটশ্বে)—

প্ৰমতকযামিতা ; stage (নেি) — মঞ্চ; wear (ওকৱৰ)— েমৰধাে েৰা ; pair (নেযাৰ) –

নিাৰা ; goggles (ি’িলছ), িিমা ; audience (অমডকৱঞ্চ)— দশ কে; announcer 

(এোউেিাৰ)— নঘাষে; every body (এভৰীবদী)—  েকলাকৱ; announce (এোউেছ)—

নঘাষণা ; winner (উইোৰ) —মবিযী; golden (ি’নেে)— ন াণালী, স্বণ ক ; voice (ভইি)—

েণ্ঠস্বৰ; award (এৱাদক)—েুৰস্কাৰ ; shouting (িাউমতঙ)—মিঞৰা ; clapping (নেমেঙ)— 

োত িােমৰ মদযা ; right (ৰাইট)—  ট্ৰঠে/শুদ্ধ ; congratulation ( েেকগ্রিুকলিে) —

অমভেন্দে; curtain (োকটকে)—েদকা। 

ACTIVITIES (একটটদভটটজ)—কায থকলাপ 

 

1. Choose the correct option from the following: [ চুজ িা কাকৰক্ট অপচন 

ফ্রি িা ফল্লদ ়িং:]—তলৰ  াকযক াৰৰ পৰা  টিক উত্তৰকটা দন থাচন কৰা : 

A. Arun and Aziz were [ অৰুণ এণ্ড আজিি ওকৱৰ ] — অৰুণ আৰু আজিি : 

(i) working fast [ ওৱােীঙ ফাষ্ট ] —বৰ খৰকে োম েমৰমছল। 

(ii) walking fast | ওৱামেঙ ফাষ্ট ]—বৰ খৰকে নখাি োম মছল। 

(iii) walking first [ ওৱামেও ফােক ] — প্ৰথমকত নখাি োম মছল। 



(iv) working first [ ওৱামেক়িং ফাষ্টক ]—প্ৰথমকত োম েমৰমছল। 

Ans. (ii) walking fast. [ ওৱামেঙ ফাষ্ট। ]—বৰ খৰকে নখাি োম মছল। 

B. Arun and Aziz were standing under a — [ অৰুণ এন্ড আজিি ওকৱৰ নষ্টজণ্ডঙ 

আন্দাৰ এ ] —অৰুণ আৰু আজিকি তলত ট্ৰঠয হে আমছল— 

(i) big and small tree | মবি এন্ড স্মল ট্ৰি ]— ৰু আৰু ডাঙৰ িছ। 

(ii) tall tree [ টল ট্ৰি ] ―ওখ িছ। 

(iii) big and tall tree [ মবি এন্ড টল ট্ৰি ]—ডাঙৰ আৰু ওখ িছ। 

(iv) big tree [ মবি ট্ৰি ]—ডাঙৰ িছ 

Ans. (iii) big and tall tree.[ মবি এন্ড টল ট্ৰি। ]—ডাঙৰ আৰু ওখ িছ।  

C. Aziz’s father was worried because— [ আজিিছ ফাদাৰ ওৰাি ওৰীদ মবেি]—

আজিিৰ নদউতাকে মিমন্তত আমছল োৰণ : 

(i) Aziz might lose his legs [ আজিি মাইট লুি মেি নলিছ ] —আজিকি তাৰ ভমৰ 

দুখে নেৰুৱাব োকৰ।  

(ii) Aziz might lose his hearing. [ আজিি মাইট লুি মেি মেযামৰঙ]—আজিকি তাৰ 

েৱণ শজি নেৰুৱাব োকৰ। 

(iii) Aziz might lose his arms. [ আজিি মাইট লুি মেি আৰমছ।] — আজিকি তাৰ 

োতকবাৰ নেৰুৱাব োকৰ।  

(iv) Aziz might lose his eyesight. [ আজিি মাইট লুি মেি আইিাইট ]—আজিকি 

তাৰ দৃট্ৰষ্টশজি নেৰুৱাব োকৰ। 

Ans. (iv) Aziz might lose his eyesight. [ আজিি মাইট লুি মেি আইিাইট ]—

আজিকি তাৰ দৃট্ৰষ্টশজি নেৰুৱাব োকৰ। 



D. The music teacher told Aziz to― [ মদ মমউজিে ট্ৰটিাৰ ট’ে আজি টু ] —িােৰ 

মশক্ষকে আজিিে হেমছল— 

(i) study every day [ ষ্টাডী এভৰীকদ ]— দায ে াশুো েৰা। 

(ii) walk every day [ ওৱাে এভৰীকদ ] —প্ৰমতমদকে নখাি ো া। 

(iii) practise every day [ নপ্ৰেট্ৰটছ এভৰীকদ]— দায অেুশীলে েমৰবা। 

(iv) play the tabla every day [ নে দা টৱলা এভবীকদ ]— দায তবলা বিাবা। 

Ans. (iii) practise every day. [ নপ্ৰেট্ৰটছ এভৰীকদ ] — দায অেুশীলে েমৰবা। 

2. Write the answers to the following questions : [ ৰাইট িা এনচাৰ টু িা 

ফল্ল’দ ঙ কুকৱশ্চনছ ] — তলৰ প্ৰশ্নক াৰৰ উত্তৰ দি া : 

(a) Where were Arun and Aziz coming from ? [ নোকৱৰ ওকৱৰ অৰুণ এণ্ড আজিি 

োমমঙ েম ? ]—অৰুণ আৰু আজিি ে’ৰ েৰা আমেমছল। 

Ans. Arun and Aziz were coming from Ranajit’s birthday party. [ অৰুণ এণ্ড 

আজিি ওকৱৰ োমমঙ েম ৰণিীৎছ বাথ ককদ োট্ৰটক। ]—অৰুণ আৰু আজিকি ৰণিীতৰ 

িন্মমদেৰ অেুষ্ঠাে উেকভাি েমৰব আমেমছল। 

(b) What was Arun afraid of ? [ নোৱাত ওৱাি অৰুণ একেইড অৱ ? ] অৰুকণ মেয 

ভয খাইমছল ? 

Ans. Arun was afraid of thunder and lightning. [ অৰুণ ওৱাি একযইড অৱ ঠাণ্ডাৰ 

এন্ড লাইটমেঙ। ]—অৰুকণ বজ্ৰোত আৰু মবিলুী ন কেমেৰ বাকব ভয খাইমছল। 

(c) What was Aziz worried about ? [ নোৱাত ওৱাি আজিি ওৰীদ অবাউত ? ]—

আজিকি মেয মিমন্তত আমছল ? 

Ans. Aziz was worried because he was absent from school for many days. [ 

আজি ওৱাি ওৰীদ মবেি মে ওৱাি এবকিণ্ট েম সু্কল ফৰ নমেী নদি।]—আজিকি 

মিমন্তত আমছল োৰণ ম  বহুমদে মবদযালযত অেুেমস্থত আমছল।  



(d) Why was Aziz’s father worried ? [ নোৱাই ওৱাি আজিিি ফাদাৰ ওৰীদ ? ]—

আজিিৰ নদউতাে মেয মিমন্তত আমছল ? 

Ans. Aziz’s father was worried because Aziz could lose his eyesight. [ আজিি 

ফাদাৰ ওৱাি ওৰীদ মবেি আজিি েুদ লুি মেি আইিাইট।] — আজিিৰ নদউতাে 

মিমন্তত আমছল োৰণ আজিকি তাৰ দৃট্ৰষ্টশজি নেৰুৱাব োকৰ। 

3. Let’s read some words that are related to the weather. Can you add some 

more ? [ নলটছ মৰড িাম ওৱাদকছ নদট আৰ মৰকলকটদ টু দা ওকৱদাৰ। নেে ইউ এদ িাম 

নমাৰ ? ] — আো মেছু শব্দ েক া মযকবাৰ বতৰৰ লিত  ন্মজদ্ধত। তুমম আৰু মেছু শব্দ 

নযাি েমৰব োমৰবাকে ? 

 

4. Work in pairs. Ask your friend to read the sentences aloud. See whether 
your friend is reading with a clear voice, stopping at full stops, pausing at 
commas and reading with expression. The you read it and ask your friend 

to observe you. [ ওৱােক ইে নেযমছ আি্্ে ইয’ৰ নেণ্ড টু মৰড দা নিকন্টেকিছ 

এলাউদ। মি নোকৱদাৰ ইয’ৰ নেণ্ড ই মৰমদণ্ড উইথ এ মেযাৰ ভইি, ষ্টমেঙ এট ফুলষ্টেছ, 

েজিঙ এট নোমাছ এণ্ড মৰমদঙ উইথ এক্সকপ্ৰছে। নদে ইউ  মৰদ ইট এণ্ড আি্্ে ইয’ৰ 



নেণ্ড টু অৱিাভক ইউ। দলিতভাকৱ োম েৰা।]— নতামাৰ বিুে বােযকবাৰ ডাঙৰকে 

েম বকল নোৱা। নিাৱা নয নতামাৰ বিুই শুদ্ধভাকৱ যমত মিহ্নত হৰ, লঘু যমত মিে অলেকৰ 

েম কছকে। োই আৰু প্ৰোশ ভ়িংমি নদখুৱাইকছকে োই। তাৰ মেছত এইকবাৰ তুমম ে া 

আৰু নতামাৰ বিুে নতামাে েয ককবক্ষণ েমৰবকল নোৱা। 

Ans. (a) Look at the sky. [ লুে এট দা স্কাই] — আোশকল নিাৱা।  

(b) I’m afraid of thunder and lightning. [ আই এম একেইড অৱ ঠাণ্ডাৰ এণ্ড 

লাইটমেঙ।]—মই বজ্ৰোত মবিলুী ন কেমেকল ভয েকৰা াঁ। 

(c) Arun, I’m so worried ! [অৰুণ, আই এম ি’ অৰীদ ! ] — অৰুণ মই বৰ মিমন্তত । 

(d) Who do you think is the winner ? [হু দ ুইউ ট্ৰঠ়িংে ইি দা উইোৰ ? ] —

আকোোকলাকে োে মবিযী বুমল ভাকৱ। 

(e) Aziz ! Aziz ! Aziz is the best. [ আজিি ! আজিি ! আজিি ইি ো নবষ্ট।]—

আজিি ! আজিি ! আজিি  েকলাতকে নেষ্ঠ। 

5. Use the clues to make words on the weather and the crossword puzzle : [ 

ইউজ িা ক্লউজ টু সিক ওৱাডথছ অন িা ওকৱিাৰ এন্ড িা ক্রছওৱািথ পাজল।]— 

 তৰ আৰু জটটল শ্ব্দক াকৰকৰ শ্ব্দছকৰ শ্ব্দ  নাওকত  ূত্ৰক াৰ  যৱোৰ কৰা : 

Across [এক্রছ ]—িূৰিূদৰভাক  

(1) Air that moves quickly [ এযাৰ নদট মুভি েুইেলী ] — বতাে মযকটা খৰকে প্ৰবামেত 

েয। 

3) Water that falls from the sky in drops [ ওৱাটাৰ নদট ফলছ েম দা স্কাই ইে দ্ৰেছ 

]—আোশৰ েৰা নটাোল নটাোলকে োেী  ৰা। 

(5) A loud noise that you hear after a flash of lightning [ এ লাউদ েকযি নদট ইউ 

মেযাৰ আফটাৰ এ ফ্লাছ অৱ লাইটমেঙ ]—এটা ডাঙৰ শব্দ মযকটা নতামাকলাকে মিমেমমমে 

মবিলী ন কেমেৰ মেছত শুমেবকল নোৱা। 

Down [ ডাউন ]—ওপৰৰ পৰা তললল : 



(2) Condition of atmosphere at a particular time [ েজন্দিে অৱ এটম’ছমফযাৰ এট এ 

োটীেুলাৰ টাইম ]—এটা মেমদকষ্ট  মযৰ বাযুমণ্ডলৰ অৱস্থা। 

(4) Very bad weather with strong wind and rain and often thunder and lightning [ 

নভৰী নবদ ওকৱদাৰ উইথ ষু্ট়িং উইণ্ড এন্ড নৰইে এন্ড অকফে ঠাণ্ডাৰ এন্ড লাইটমেঙ ]—

বহুত নবযা বতৰ প্ৰৱল বতাে আৰু বৰষুণৰ মাকি মাকি মবিলুী ন কেমে আৰু বজ্ৰোত। 

Ans. 

 

Ans. Across : 1. wind (উইন্দ)— বতাে 

2. rain (নৰইে)—বৰষুণ 

5. thunder (থাণ্ডাৰ)—ন কৰেমণ 

Down : 2. Weather (ওকৱদাৰ)—বতৰ 

4. Storm (ষ্টৰম্)— ধুমুো 

6. Fill in the missing letters to form words related to weather. The first one 

is done for you. [ দফল ইন িা দিদচ়িং সলটাৰচ টু ফি থ ওৱািথছ দৰকলকটি টু 

ওকৱিাৰ। িা ফাষ্টথ ওৱান ইজ িান ফৰ ইউ। ] —  তৰৰ লগত  ম্পকথ র্কা 

শ্ব্দক াৰ গিন কদৰ লল ৰৰ সযাৱা আিৰক াকৰকৰ িালী িাইক াৰ পূৰণ কৰা। এটা 

সতািাৰ  াক  কদৰ দি া ে’ল। 



Ans. 

(a) s u n n y (িােী)—উজ্জ্বল ৰ’দৰ মদে  

(b) w i n d y (উইন্ডী)—বতােযুি 

(c) r a i n y (নৰইেী)— বৰষুণীযা 

(d) s t o r m y (ষ্টৰমী)— ধুমুো যুি  

(e) c l o u d y (োউদী) —ডাৱৰীযা 

What did you notice ? All the words end with ——-.[মদদ ইউ েটীছ ? অল দা ওৱাদছ 

এণ্ড উইথ ——- ]—তুমম মে লক্ষয েমৰলা ?  েকলা শব্দকবাৰ নশষ হেকছ ——- । 

Ans. Y. (‘Y’-নযমদ  েকলা শব্দকবাৰ নশষ হেকছ।) 

7. Look at the picture below and read about a sunny day. [ এট িা দপকচাৰ 

দ ল’ এন্ড দৰি এ াউত এ চাদন সি।। — তলৰ ছদ কটা সচাৱা আৰু এটা ৰ’িৰ দিনৰ 

দ ষক  পঢা। 

It is a sunny day. [ ইট ইি এ িামে নদ। ] —এইকটা এটা ৰ’দৰ মদে। The sun is shining 

brightly. [ মদ িাে ইি িাইমেঙ োইটমল।]— ূয ককটাকৱ প্ৰখৰ উজ্জ্বলতাকৰ ৰ’দ মদকছ। Birds 

and butterflies are flying. [ বাডকছ এন্ড বাটাৰফ্লাইি আৰ ফ্লাইঙ।]—িৰাই আৰু 

েমখলাকবাকৰ উমৰ আকছ। They are happy. [নদ আৰ নেেী।]—ম কবাৰ  ুখী। It is also 

hot. [ ইট ইি অলি’ েট। ] —মদেকটা বৰ িৰম। Two boys are sitting under the shade 

of a tree. [ টু বযি আৰ মিট্ৰটঙ আন্দাৰ মদ নিদ অৱ এ ট্ৰি। ] ―দুটা ল’ৰাই িছৰ ছা াঁত বমে 

আকছ। The clothes in the clothes-line are dry. [ মদ নোথ্ছ ইে মদ নোথ্ছ-লাইে আৰ 

দ্ৰাই। ]—োকোৰ োমেকবাৰ োকোৰ োমে শুোবকল নমমল মদযা শাৰীত শুোই হিকছ। 

Some people are swimming in the pond. [ িাম মেেল আৰ িুইমম়িং ইে মদ েণ্ড।]—

নেইিেমাে মােুকে েুখুৰীত  াাঁকতাৰ মদ আকছ। 

■ Word meaning (শ্ব্দ-অর্ থ) : Sunny day (িামে নদ) —ৰ’দৰ মদে ; shine (িাইে)— 

মেৰণ মদযা ; brightly (োইটমল)—উজ্জ্বলভাকৱ; birds (বাদছ)—িৰাইকবাৰ; butterflies 

(বাটাৰফ্লাইি)—েমখলাকবাৰ; flying (ফ্লাইভ)— উমৰ থো ; happy (নেেী)—  ুখী ; hot 

(েট)—িৰম; boys (বযি) ল’ৰা ; sitting (মিট্ৰটঙ)—বমে আকছ; under (আন্দাৰ)—তলত ; 



shade (নিদ) —ছ; tree (ট্ৰি)—িছ ; clothes (নোথ্ছ)—োকোৰ োমে; clothes line 

(নোথ্ছ লাইে)—োকোৰ নমলা তাাঁৰ ; dry (দ্ৰাই)—শুোে ; people ( মেেল) — মােুে; 

swimming (িুইমমঙ)—  াাঁকতাৰা ; pond (েণ্ড)—েুখুৰী। 

■ Here is a picture of a rainy day. [ মেযাৰ ইি এ মেেিাৰ অৱ এ নৰইেী নদ।]—ইযাত 

এটা বৰষুণৰ মদেৰ ছমব আকছ। 

 

Write a few sentences about a rainy day using some of the words from the box 

below. [ৰাইট এ মফউ নিকন্টেকছছ এবাউট এ নৰইেী নদ ইউজি়িং িাম অব মদ ওৱাদকছ েম 

মদ বক্স মবল’।] —তলৰ বােি্্ত মদযা শব্দকবাৰ বযৱোৰ েমৰ এটা বৰষুণৰ মদেৰ মবষকয 

নেইটামাে বােয মলখা। 

muddy cloudy cool wet heavy windy (মাদী) (োউদী) (েুল) (ওকৱট) (নেমভ) 

(উইন্ডী)নবাোময ডাৱৰীযা ঠাণ্ডা আদ্ৰক নিাকৰকৰ বতাে যুি 

Ans. It is a rainy day. The sky is cloudy. It is also a windy day. It is raining 

heavily. The weather is cool and wet. The roads are muddy in the village. [ ইট 

ইি এ নৰইেী নদ। দা স্কাই ইি োউদী। ইট ইি অলি’ এ উইন্ডী নদ। ইট ইি নৰইমেঙ 

নেভীমল। দা ওকৱদাৰ ইি েুল এন্ড ওকৱট। দা নৰাদছ আৰ মাদী ইে মদ মভকলি।]—এইকটা 

এটা বৰষুণৰ মদে। বতৰকটা ডাৱৰীযা। এইকটা এটা বতােবহুল মদেও। ডাঙৰকে বৰষুণ মদ 

আকছ। বতৰকটা ঠাণ্ডা আৰু আদ্ৰক। িাওাঁৰ ৰাষ্টাকবাৰ নবাোময। 

8. Let’s read what Arun did when he visited his grandparents : [ সলট ্ছ দৰি 

সোৱাট অৰুণ দিি সোকৱন দেজ দভজজকটি দেজ সেণ্ডকপকৰন্টছ: ]— অৰুকণ 

সযদত া তাৰ ককা-আইতাক চা লল ৰগদছল সতদত া দ  দক কদৰদছল পকঢা়োঁ আো : 

Ans. On Sunday, Arun went to visit his grandparents. [ অে িােকদ অৰুণ ওকৱন্ট টু 

মভজিত মেি নগ্রণ্ডকেকৰন্টছ। ]—নদওবাকৰ, অৰুকণ তাৰ েো-আইতাে িাবকল হিমছল। 

His grandparents were happy to see him. [ মেি নেণ্ডকেকৰন্টছ ওকৱৰ নেেী টু মি 

মেম।]—তাে নদমখ তাৰ েো আইতাকে অকথ আেজন্দত হেমছল। In the evening he 



went out for a walk with his grandfather. [ ইে মদ ইমভমেঙ, মে ওকৱন্ট আউত ফৰ এ 

ওৱােক উইথ মেি নগ্রণ্ডফাদাৰ।] —  মিযাত ম  তাৰ েোেৰ লিত বামেৰত নখাি 

োম ব/ফুমৰবকল হিমছল। They reached home at 6 p.m. [নদ মৰিদ নোম এট মিক্স 

মে.এম.। ] — ম োঁকত  মিযা ছয বিাত ঘৰকল ঘূমৰ আমেমছল। At night, Arun sat with 

his grandparents and listened to stories. [ এট োইট অৰুণ নিট উইথ মেি 

নগ্রণ্ডকেকৰন্টছ এন্ড মলছে টু ষ্ট’মৰি। ] —ৰামতত অৰুকণ েোে আইতােৰ লিত বমে 

 াধু শুমেমছল। He went to bed at 9 p.m. after having his dinner. [ মে ওকৱন্ট টু নবদ 

এট োইে মে. এম. আফটাৰ নেমভঙ মেি মদোৰ। ]—ম  ৰামত ে বিাত ভাত-োেী (ৰামতৰ 

আোৰ) খাই শুবকল হিমছল। He woke up early next morning and left for home. [ মে 

ওে আে আৰলী নেক্সত মমে কঙ এন্ড নলফ্ট ফৰ নোম। ] —ম  মেছমদো ৰামতেুৱা 

ন ােোকল উট্ৰঠ ঘৰ অমভমুকখ ৰাওো মদমছল। 

■ Word-meaning (শ্ব্দার্ থ) : Sunday (িােকদ) — নদওবাৰ, ৰমববাৰ; went (ওকৱন্ট)—

হিমছল ; visit (মভজিত) ) — নদখা েৰা/লি নোৱা ; grand-parents (নেণ্ড নেকৰন্টছ)—

েো ‘আইতা ; happy (নেেী) —  ুখী; see (মি)—নদখা ; evening (ইমভমেঙ)—  মিযা ; 

walk (ওৱাে) — নখাি ো া ; reached (মৰিদ্) —হি নোৱা ; home (নোম)— ঘৰ ; night 

(োইট) –ৰামত; sat ( নিট) ––বমেমছল; listened (মলিেদ) – শুমেমছল; stories (ষ্টমৰি)—

িল্প/ াধু; bed (নবদ)—মবিো ; dinner (মডোৰ)—ৰামতৰ আোৰ ; woke up ( ওে আে) 

— াৰ নোৱা, শুৱাৰ েৰা উঠা ; early morning (আৰমল মমে কঙ) — নদােকমাোমল; next 

(নেক্সট)—মেছত। 

■ Read the underlined words and write them below for practice. [ মৰদ দা আন্দাৰ 

লাইে ওৱাদকছ এন্ড ৰাইট নদম মবল’ ফৰ নপ্ৰেট্ৰটছ।]—তলত আাঁিটো শব্দকবাৰ ে া আৰু 

মলখা। 

Ans. 

On Sunday In the evening 

(অে িােকড) (ইে মদ ইমভমেঙ) 

—নদওবাৰত — মিযাত 

6p.m. At night. 

(মিক্স মে. এম.) (এট োইট) 



— মিযা ৬ বিাত —ৰামতত 

after having his dinner. next mroning 

(আফটাৰ নেমভও মেি মদোৰ) (নেক্সট মমে কঙ) 

—ৰামতৰ আোৰ নখাৱাৰ মেছত। —মেছমদো ৰামতেুৱাই 

Now, make sentences with the following group of words : [ োও নমে নিকন্টেকছছ 

উইথ দা ফল্লমযঙ গ্রুে অৱ ওৱাদকছ : ] এমতযা তলৰ শব্দকবাকৰকৰ বােযৰিো েৰা : 

on Sunday ( অে িােকদ) — নদওবাকৰ, 

in the morning (ইে মদ মমে কঙ)—ৰামতেুৱা, 

in the evening, (ইে মদ ইমভমেঙ) — মিযা, 

next morning (নেক্সটমমে কঙ) — মেছমদো ৰামতেুৱা 

Ans. On Sunday (অে িােকদ): I play with my friends on Sunday. [ অে িােকদ : 

আই নে উইথ মাই নেণ্ডছ অে িােকদ। ] —নদওবাকৰ মই নমাৰ বিুৰ লিত নখকলা াঁ। 

In the morning (ইে মদ মমে কঙ) : We should wake up early in the morning. [ উই িুড 

ওকৱে আে আৰলী ইে দা মমে কঙ। ]—আমম ৰামতেুৱা ন ােোকল শুৱাৰ েৰা উঠা উমিত। 

In the evening (ইে মদ ইমভমেঙ) : In the evening, students should study. [ ইে দা 

ইমভমেঙ ষু্টকদন্ট িুড ষ্টাদী। ] —  মিযাত ছাত্রছাত্রী  েকল মলখা-ে া েৰা উমিত।  

Next morning (নেক্সট মমে কঙ) : Next morning, I shall swim in the pond. [ নেক্সত 

মমে কঙ, আই নিল িুইম ইে মদ েণ্ড।]—অো ৰামতেুৱা মই েুখুৰীত  াাঁতুমৰম। 

9. Fill in the blanks with words from the box. They show time relationships. 

You can use a word more than once [ মফল ইে দা নল়িংেছ উইথ ওৱাদকছ েম দা 

বক্স। নদ নিা টাইম মৰকলশ্বেমশ্বেি। ইউ নেে ইউি এ ওৱাদক নমাৰ নদে ওৱােছ।]— 

বােিত থো  ময  ম্বিীয শব্দৰ িাৰা শূেযস্থাে েূৰ েৰা। নতামাকলাকে এটা শব্দ 

এোমধে বাৰ বযৱোৰ েমৰব োমৰবা। 

on (অে) 

at (এত্) 



after (আফটাৰ) 

in (ইে) 

Ans. (a) I will reach school at 9 am. [ আই উইল মৰি সু্কল এট োইে এ. এম. ]—মই 

ৰামতেুৱা ৯ বিাত মবদযালয োম হি। 

(b) Our school will reopen after Bihu. [ আওৱাৰ সু্কল উইল মব-অকেে আফটাৰ মবহু। 

]—আমাৰ মবদযালয মবহুৰ মেছত েুেৰ খুমলব।  

(c) I will do my homework in the evening. [ আই উইল দু মাই নোমওযােক ইে মদ 

ইমভমেঙ। ] — মই নমাৰ িৃে-েম ক  মিযাত েমৰম।  

(d) My friends will come to my house on Sunday. [ মাই নেণ্ডছ উইল োম টু মাই 

োউি অে িােকদ।]—নমাৰ বিুকবাৰ নদওবাকৰ নমাৰ ঘৰকল আমেব।  

(e) I like to listen to stories at night. [ আই লাইে টু মলমিে টু ষ্টৰীি এট োইট।]—মই 

ৰামতত  াধু শুমেবকল ভাল োওাঁ। 

10. Now, write a few sentences about yourself using some of these words. [ 

োউ, ৰাইট এ মফউ নিকন্টেকছছ এবাউত ইয’ৰ নিলফ ইউজিঙ িাম অৱ মদি ওৱাদকছ।] 

—এমতযা এই শব্দমবলাে বযৱোৰ েমৰ মেিৰ  ম্বকি নেইটামাে বােয মলখা। 

Ans. On (অে) : I keep my books on the table. [ আই েীে মাই বুেছ অে দা নটবল। 

]—মই নমাৰ মেতােকবাৰ নমিৰ ওেৰত ৰাকখা াঁ। 

At (এট) : I have my breakfast at 6.30 a.m. [ আই নেভ মাই নেেফাষ্ট এট মিক্স থাতী 

এ.এম.। ] — মই ৰামতেুৱা 6:30 বিাত ৰামতেুৱাৰ আোৰ খাও।  

After (আফটাৰ) : I play, after coming from school. [ আই নে, আফটাৰ োমমঙ েম 

সু্কল। ]—মই মবদযালযৰ েৰা অোৰ মেছত নখকলা।  

In (ইে) : I swim in the pond. [ আই িুইম ইে মদ েণ্ড।] —মই েুখুৰীত  াাঁকতাকৰা। 

11. Read the words in the boxes :  [ দৰি দি ওৱািথছ ইন িা  কেছ :] —  াকছত 

র্কা শ্ব্দক াৰ পঢা : 



Ans. 

at (এট)–ত/প্ৰদত on (অন) — ওপৰত in (ইন)—িাজত/দভতৰত 

at the corner(এট মদ 

েণ কাৰ)—নোণত। at the 

bus stop (এট দা বাছ 

ষ্টে) —বাছ আস্থােত at the 

top of the bridge (এট দা 

টে অৱ মদ মেি) —দলঙৰ 

ওেৰত। at the 

entrance (এট দা 

একেেছ)—প্ৰকবশ িাৰত। 

on the street (অে মদ 

স্ত্রীত) —ৰাষ্টাৰ 

ওেৰত। on the 

bus(অে মদ বাছ)—

বাছৰ ওেৰত।on the 

wall (অে মদ ওৱাল) —

নবৰৰ ওেৰত। on the 

1st of July (অে মদ 

ফােক অৱ িলুাই) ১ 

িলুাইত। 

in the north(ইে মদ েথ ক)—উিৰ 

মদশত।in the traffic jam (ইে মদ 

নিমফে িযাম) —যাে-িতৰ 

মািতin the kitchen(ইে মদ 

মেতকিে)—ৰািেী ঘৰতin the 

newspaper (ইে মদ 

মেউিকেোৰ) বাতমৰ োিিত । 

12. Read : [  দৰি  : ]– পঢা :  

Ans. 

(a) drink (জর়িংে)—োে েৰা 

drink water 

(জরঙ্ক ওৱাতাৰ) 

—োেী মেযা 

She is drinking water. 

(মি ইি জর়িংমেঙ ওৱাতাৰ)  

—তাই োেী মে আকছ। 

 (b) draw (র)—অ়িংেে েৰা  

draw a picture  



(র এ মেেছাৰ) 

—এটা ছমব অ়িংেে েৰা 

She is drawing a picture. 

(মি ইি রই়িং এ মেেছাৰ) 

—তাই এটা ছমব অ়িংেে েমৰ আকছ 

(c) play (নে)— নখলা  

play football 

(নে ফুটবল) 

—ফুটবল নখলা। 

He was playing football. 

 (মে ওৱাি নেময়িং ফুটবল)  

—ম  ফুটবল নখমল আমছল। 

(d) watch ( ওৱাি) — ঘডী  

watch T.V. (ওৱাি ট্ৰট.মভ.)  

—ট্ৰটমভ নিাৱা। 

He was watching T.V.  

(মে ওৱাি ওৱামিঙ ট্ৰট.মভ.) 

—ম  ট্ৰট.মভ. িাই আমছল। 



13. Read what Arun and his family members are doing now : [ মৰদ নোৱাত 

অৰুণ এন্ড মেি নফমমলী নমম্বাৰছ ক আব দুইঙ োও : ]— অৰুণ আৰু তাৰ েমৰযালৰ 

 দ য  েকল এমতযা মে েমৰ আকছ েক া আো : 

Ans. Arun is reading a book. [ অৰুণ ইি মৰমদঙ এ বুে। ]—অৰুকণ মেতাে েম  

আকছ। His parents are working in the garden. [ মেি নেকৰন্টছ আৰ ওৱামেকউ ইে দা 

িাকডকে। ] — তাৰ মাে-নদউতাকে বামিছাত োম েমৰ আকছ। They are watering the 

plants. [ নদ আৰ ওৱাটামৰঙ ইে দা নেন্টছ। ] —ম োঁকত িছকবাৰত োেী মদ আকছ । His 

sister Mini is playing ludo with her cousin [ মেি মিটাৰ মমমে ইি নেইঙ লুডু’ উইথ 

োৰ োজিে। ] — তাৰ ভেীকযে মমমেকয  ম্পেীয ভাকযে-ভেীকযেৰ লিত লুডু’ নখমল 

আকছ। 

Arun and Mini’s mother is the Principal of Mini’s school. [ অৰুণ এন্ড মমমেি মাদাৰ 

ইি দা মপ্ৰে্্মিোল অৱ মমমেি সু্কল। ]—অৰুণ আৰু মমমেৰ মাকে মমমেৰ মবদযালযৰ 

অধযক্ষ। Next day at school, this is what she saw when she came into the class at 

8.40 a.m. [ নেক্সত নদ এট সু্কল মদি ইি নোৱাত মি ি’ নোকৱে মি নেম ইেটু দা োছ এট 

এইট ফ’ৰটী এ.এম.। ] — মেছমদো মবদযালযত এইকটা তাই নদমখমছল নযমতযা তাই 

ৰামতেুৱা ৮ : ৪০ বিাত মবদযালযকল আমেমছল। 

Ans. The Principal saw that Mini was looking at the trees outside the classroom [ 

দা মপ্ৰে্্মিোল ি’ নদট মমমে ওৱাি লুমেঙ এট দা ট্ৰিি আউতিাইদ দা োছৰুম। ]—

মবদযালযৰ প্ৰধাকে নদমখমছল নয মমমেকয বামেৰৰ িছকবাৰকল িাই আকছ। Rumi and Preety 

were talking. [ ৰুমী এন্ড প্ৰীমত ওকৱৰ টেীঙ।] —ৰুমী আৰু প্ৰীমতকয েথা হে আমছল। 

They were also laughing. [নদ ওকৱৰ অলছ লামফঙ।]—ম োঁকত ো াঁমে আমছল। Rahul 

was drawing a picture in his note book. [ৰাহুল ওৱাি রইঙ এ মেেিাৰ ইে মেি 

ে’টবুে।]—ৰাহুকল তাৰ নটাোবমেত এটা ছমব অ়িংেে েমৰ আমছল। Some students 

were reading. [ িাম ষু্টকদণ্টছ ওকৱৰ মৰমদঙ। ]—মেছুমাে ছাত্র-ছাত্রীকয েম  আমছল। 

14. Look at the clock and write the time : [ লুে এট দা ে’ে এন্ড ৰাইট দা টাইম : 

]—ঘডীকটাকল নিাৱা আৰু মেমাে বাজিকছ মলখা। 



 

Ans. 6:30pm. / a.m. Half past six. [ মছক্স থাৰট্ৰট মে.এম./এ.এম. োফ োষ্ট মিক্স। ] –

 মিযা ৬:৩০ বিা/ৰামতেুৱা ৬:৩০ বিা। 

Now, write what you and your family members were doing yesterday evening at 

this time. [ োও ৰাইট নোৱাত ইউ এণ্ড ইয’ৰ নফমমমল নমম্বাৰছ ওকৱৰ দুইঙ ইকযছটাৰকদ 

ইমভমেঙ এট মদি টাইম। ]—এমতযা তুমম আৰু নতামাৰ েমৰযালৰ  দ য  েকল 

নযাৱাোমল  মিযাত মে েমৰমছলা মলখা। 

Ans. ( 1 ) I was preparing my lessons. [ আই ওৱাি মপ্ৰকেযামৰ়িং মাই নলিেছ। ] — 

মই নমাৰ োঠকবাৰ প্ৰস্তুত েমৰ আমছল। 

(2) My sister was drawing a picture. [ মাই মিটাৰ ওৱাি রইঙ এ মেে্্িাৰ। ]—নমাৰ 

ভেীকয এখে ছমব অ়িংেে েমৰ আমছল। 

(3) My father was watching T.V. at the drawing room. [ মাই ফাদাৰ  ওৱাি  ওৱামি়িং 

ট্ৰটমভ এট দা রইঙ ৰুম। ] —নমাৰ নদউতাই বো নোঠাত ট্ৰটমভ িাই আমছল। 

 (4) My mother was cooking in the kitchen. [ মাই মাদাৰ ওৱাি েুমেঙ ইে দা 

মেকিে। ] — নমাৰ মাকে ৰািেী ঘৰত ৰিা-ব া েমৰ আমছল। 

15. Work in pairs. Read this passage about Arun and his sister Mini. In 
pairs, play the roles of Arun and Mini and act out what they are saying : [ 

ওৱােক ইে নেযাি। মৰদ মদি নেকছি এবাউত অৰুণ এন্ড মেি মিিটাৰ মমমে। ইে নেযাছ ক, 

নে দা নৰালছ অৱ অৰুণ এন্ড মমমে এন্ড এক্ট আউত নোৱাত নদ আৰ নিইঙ: ]—এেকিাট 

হে োম েৰা। অৰুণ আৰু তাৰ ভেী মমমেৰ  ম্বকি অেুকেদকটা ে া। এেকিাট হে মমমে 

আৰু অৰুণৰ িমৰত্র দুটা অমভেয েৰা : 



Ans. “This is my sister Mini. [ “মদি ইি মাই মিটাৰ মমমে। ]—“এইিেী নমাৰ ভেী মমমে। 

She is ten years old. [ মি ইি নটে ইযাৰছ অ’ে। ]—তাই ১০ বছৰীযা। I gave her a 

pen yesterday. [ আই নিভ োৰ এ নেে ইকযিটাৰকড।]—নযাৱাোমল মই তাইে এটা 

েলম মদমছকলা। She came to me this morning. [ মি নেম টু মম মদি মমে কঙ। ] — তাই 

ৰামতেুৱা নমাৰ ওিৰকল আমেমছল। She was very upset.” [ মি ওৱাি নভৰী আেকিট।” 

]—তাই বৰ দুমখত আমছল। She said, “I’m sorry. [ মি নিইদ, “আই এম িৰী” ]—তাই 

হেমছল, “মই দুমখত। I’ve lost the pen”. [ আই নেভ লষ্ট দা নেে।” ] — মই েলমকটা 

নেৰুৱাকল।” “Never mind, ” I said to her. [ “নেভাৰ মাইন্দ”, আই নিইদ টু োৰ। ]—

“মেত েষ্ট োোবা” মই তাইে হেমছকলা। He asked, “How did you lose it ?” [ মে 

আস্কড, “োও মদদ ইউ লুি ইট ?” ]—ম   ুমধমছল, “তুমম নেকেকে েলমকটা নেৰুৱালা ? 

Mini replied : “I’m afraid I was a bit careless. | মমমে মৰোইদ : “আই এম একেইদ 

আই ওৱাি এ মবট নেযাৰকলছ। ] —–মমমেকয উিৰ মদমছল, “মই ভয খাইমছকলা আৰু 

অলেমাে অ তেক আমছকলা। I don’t remember where I kept it”. [ আই নদান্ট মৰকমম্বাৰ 

নোকৱৰ আই নেপ্ট ইট।”] —মই মেত েমৰব েৰা োই এইকটা মই ে’ত ৰামখকছা।” “Never 

mind, Mini, I’ll buy you another pen,” I said to her. [“নেভাৰ মাইণ্ড, মমমে, আই উইল 

বাই ইউ এোদাৰ নেে,” আই নিইদ টু োৰ। ]— “দুখ েেমৰবা মমমে মই নতামাে আে এটা 

েলম মেমে মদম,” মই তাইে হেমছল। “Thank you”, Mini said and left the room 

happily. [“নথঙ্ক ইউ”, মমমে নিইদ এন্ড নলফ্ট দা েম নেমেমল।]— “ধেযবাদ”, মমমেকয 

হেমছল আৰু আেন্দ মকেকৰ নোঠাকটাৰ েৰা ওলাই হিমছল। 

16. As you know, Arun, Mini and pen are all naming words. Read the 

following sentences and circle the naming words: [এি ইউ নো, অৰুণ, মমমে 

এন্ড নেে আৰ অল নেমমঙ ওৱাদছ ক। মৰদ দা ফল্ল’মযঙ নিকন্টেকছছ এন্ড িাকেকল দা নেমমঙ 

ওৱাদছ ক ]—তুমম িাো অৰুণ, মমমে আৰু েলম শব্দকবাৰ োমবািে (মবকশষয) শব্দ। তলৰ 

বােযকবাৰ ে া আৰু োমবািে শব্দকবাৰত ঘূৰণীযা মিে মদযা : 

(a)  Hiren  is talking to Raj [ মেকৰণ ইি টমে়িং টু ৰাি। ]—মেকৰকণ ৰািৰ লিত েথা 

োমত আকছ। 

(b) Raj  is wearing a  black shirt. [ৰাি ইি ওকৱমৰঙ এ নলে িাটক । ] ৰাকি এটা েলা 

নিালা মেমি আকছ। 

(c) Arzu  is playing a guitar . [ আৰি ুইি নেইড দা মিটাৰ। ]— আৰি ুএটা মিটাৰ 

বিাই আকছ। 

(d) The teacher is waiting on the  blackboard .[ দা ট্ৰটিাৰ ইি ৱাইট্ৰটও অে মদ 

নলেব’ডক। ] –মশক্ষে িকে নলেব’ডকত মলমখ আকছ।  



(e) Juri  is  drinking  water  from the water bottle . [ িমুৰ ইি জর়িংমে়িং ওৱাটাৰ েম 

দা ওৱাটাৰ বটল। ] —িমুৰকয োেীৰ বটলকটাৰ েৰা োেী মে আকছ। 

Write the naming words under the correct columns : [ ৰাইট দা নেমমঙ ওৱাদছ ক 

আন্দাৰ দা োকৰক্ট েলমছ: ] —োমবািে শব্দকবাৰ  ট্ৰঠে স্থােত মলখা : 

People ( মেেল)— মােুে Things (মথ়িংি)—বস্তু 

Hiren, Raj, Arzu, teacher, 

Juri (মেকৰে,ৰাি, আৰি,ু ট্ৰটিাৰ, 

িমুৰ) —মেকৰে, ৰাি, আৰি,ু মশক্ষে, 

িমুৰ। 

shirt, guiter, blackboard water, water 

bottle. (িাটক, মিটাৰ, নলেব’ডক, ওৱাটাৰ, ওৱাটাৰ 

বটল)—নিালা, মিটাৰ, নলেব’ডক, োেী, োেীৰ 

বটল। 

Now, choose any two naming words from the above list and make two sentences 

with them : [ োও িুি এেী টু নেমমঙ ওৱাদছ েম দা এবভ মলষ্ট এন্ড নমে টু নিকন্টেকিছ 

উইথ নদম: ] — এমতযা, ওেৰৰ তামলোত থো মযকোকো দুটা োমবািে শব্দ মেব কািে 

েৰা আৰু ন ইকবাকৰকৰ দুটা বােয ৰিো েৰা : 

Ans. Juri (িমুৰ)—িমুৰ : 

1. Juri is my best friend. [ িমুৰ ইি মাই নবষ্ট নেণ্ড। ] — িমুৰ নমাৰ মপ্ৰয বািৱী। 

2. Juri loves singing. [ িমুৰ লাভি্ মি়িংমি়িং। ] — িমুৰকয িাে িাবকল ভাল োয।  

Water (ওৱাটাৰ)—োেী। 

1. Water is the other name of life. [ ওৱাটাৰ ইি দা আদাৰ নেম অৱ লাইফ। ] —

িীৱেৰ আে এটা োম োেী। 

2. We should preserve rain water. [ উই িুড মপ্ৰিাভক ইে ওৱাটাৰ। ] — আমাে 

বৰষুণৰ োেী  াাঁমি থব লাকি। 

 


